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I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА


Рабочая программа по родному (кабардино-черкесскому) языку  составлена на основе Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования, примерной программы по предмету и реализуется на базе  учебных пособий: Урусов Х.Ш., Амироков И.А. Кабардино-черкесский язык. 6 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г.  Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики; Урусов Х.Ш., Амироков И.А. Кабардино-черкесский язык. 7 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г.  Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики;  Урусов Х.Ш., Тамбиев Б.А. Кабардино-черкесский язык. 8 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г. Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики;   Урусов Х.Ш., Тамбиев Б.А. Кабардино-черкесский язык. 9 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г. Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики. 
Нормативные документы для составления рабочей программы:

- Федеральный Закон «Об образовании в Российской Федерации» (от 29.12.№273-ФЗ). 

- приказ Министерства образования и науки РФ «Об утверждении ФГОС ООО» от 17 декабря 2010 г. №1897 (с изменениями и дополнениями).  
- приказ Министерства образования и науки РФ «Об утверждении порядка организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам – образовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего образования» от  30 августа 2013 года №1015.

- приказ Министерства просвещения РФ «Об утверждении федерального перечня учебников, рекомендуемых к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования» от 28 декабря 2018 г. №345

Место учебного предмета в учебном плане

Программа рассчитана на 51 час  (1 ,5 часа в неделю).

Цель изучения учебного предмета 

Цель изучения родного (кабардино-черкесского) языка в общеобразовательных организациях заключается в формировании духовно богатой личности, владеющей умениями свободно, коммуникативно, целесообразно пользоваться средствами кабардино-черкесского языка – его стилями, типами, жанрами во всех видах речевой деятельности (аудирование, чтение, говорение, письмо), то есть обеспечивает надлежащий уровень коммуникативной компетентности.
Согласно поставленной цели главными задачами обучения кабардино-черкесскому языку в системе основного общего образования являются:

• выработка устойчивой мотивации к изучению кабардино-черкесского языка;

• формирование у обучающихся компетенций коммуникативно, целесообразно и оправдано пользоваться средствами языка в различных жизненных ситуациях и сферах общения, соблюдая нормы этикета;

• ознакомление с языковой системой и формирование на этой основе базовых лексических, грамматических, стилистических, орфоэпических, орфографических и пунктуационных умений и навыков; способности обучающегося к анализу и оценке языковых явлений и фактов;

• формирование умений различать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и сфере общения;

• работать с текстом, осуществлять поиск информации в различных источниках, передавать ее в самостоятельно созданных высказываниях разных типов, стилей и жанров;

• формирование духовного мира обучающихся, общечеловеческих ценностных ориентиров, то есть приобщение через язык к культурным ценностям человечества.

II. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
Данная программа обеспечивает формирование личностных, метапредметных и предметных результатов.
ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ:
Гражданско-патриотическое воспитание:

-становление ценностного отношения к своей Родине — России, в том числе через изучение родного языка, отражающего историю и культуру страны;

-осознание своей этнокультурной и российской гражданской идентичности, понимание роли языка как государственного языка Кабардино-Балкарской Республики;

- сопричастность к прошлому, настоящему и будущему своей страны и родного края, в том числе через обсуждение ситуаций при работе с художественными произведениями;

-уважение к своему и другим народам, формируемое в том числе на основе примеров из художественных произведений;

-первоначальные представления о человеке как члене общества, о правах и ответственности, уважении и достоинстве человека, о нравственноэтических нормах поведения и правилах межличностных отношений, в том числе отражённых в художественных произведениях; духовнонравственного воспитания:

-признание индивидуальности каждого человека с опорой на собственный жизненный и читательский опыт;
-проявление сопереживания, уважения и доброжелатель ности, в том числе с использованием адекватных языковых средств для выражения своего состояния и чувств;

-неприятие любых форм поведения, направленных на причинение физического и морального вреда другим людям (в том числе связанного с использованием недопустимых средств языка); эстетического воспитания:

-уважительное отношение и интерес к художественной культуре, восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству своего и других народов;

-стремление к самовыражению в разных видах художественной деятельности, в том числе в искусстве слова; осознание важности как средства общения и самовыражения.
Физическое воспитание, формирования культуры здоровья и эмоционального благополучия:

-соблюдение правил здорового и безопасного (для себя и других людей) образа жизни в окружающей среде (в том числе информационной) при поиске дополнительной информации в процессе языкового образования;

- бережное отношение к физическому и психическому здоровью, проявляющееся в выборе приемлемых способов речевого самовыражения и соблюдении норм речевого этикета и правил общения; трудового воспитания:

-осознание ценности труда в жизни человека и общества (в том числе благодаря примерам из художественных произведений), ответственное потребление и бережное отношение к результатам труда, навыки участия в различных видах трудовой деятельности, интерес к различным профессиям, возникающий при обсуждении примеров из художественных произведений.
Экологическое воспитание:

-бережное отношение к природе, формируемое в процессе работы с текстами;

-неприятие действий, приносящих ей вред; ценности научного познания:

-первоначальные представления о научной картине мира (в том числе первоначальные представления о системе языка как одной из составляющих целостной научной картины мира);

-познавательные интересы, активность, инициативность, любознательность и самостоятельность в познании, в том числе познавательный интерес к изучению родного языка, активность и самостоятельность в его познании.

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ:
• умение самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать для себя новые задачи в учёбе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;

• умение оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности её решения;

• владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и осуществления осознанного выбора в учебной и познавательной деятельности;

• умение устанавливать причинно-следственные связи и делать выводы;

• умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать индивидуально и в группе; формулировать, аргументировать и отстаивать своё мнение;

• владение устной и письменной речью;

• формирование и развитие компетентности в области использования информационно-коммуникационных технологий;

• развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли;

• развитие умения читать, в том числе умение выделять тему и основную мысль высказывания, устанавливать логическую последовательность основных фактов.

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ:

• совершенствование видов речевой деятельности (аудирования, чтения, говорения и письма), обеспечивающих эффективное овладение разными учебными предметами и взаимодействие с окружающими людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;

• понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных и творческих способностей личности, в процессе образования и самообразования;

• использование коммуникативно-эстетических возможностей кабардино-черкесского языка;

• расширение и систематизация научных знаний о языке; осознание взаимосвязи его уровней и единиц; освоение базовых понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий языка;

• формирование навыков проведения различных видов анализа слова (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а так же многоаспектного анализа текста;

• обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объёма используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств адекватно ситуации и стилю общения;

• овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии кабардино-черкесского языка, основными нормами кабардино-черкесского литературного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), нормами речевого этикета; приобретение опыта их использования в речевой практике при создании устных и письменных высказываний; стремление к речевому самосовершенствованию;

• формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность.

Выпускник научится:

• владеть навыками работы с учебной книгой, словарями и другими информационными источниками, включая СМИ и ресурсы Интернета;

• владеть навыками различных видов чтения (изучающим, ознакомительным, просмотровым) и информационной переработки прочитанного материала;

• владеть различными видами аудирования (с полным пониманием, с пониманием основного содержания, с выборочным извлечением информации) и информационной переработки текстов различных функциональных разновидностей языка;

• адекватно понимать, интерпретировать и комментировать тексты различных функционально-смысловых типов речи (повествование, описание, рассуждение) и функциональных разновидностей языка;

• участвовать в диалогическом и полилогическом общении, создавать устные монологические высказывания разной коммуникативной направленности в зависимости от целей, сферы и ситуации общения с соблюдением норм современного кабардино-черкесского литературного языка и речевого этикета;

• создавать и редактировать письменные тексты разных стилей и жанров с соблюдением норм современного кабардино-черкесского литературного языка и речевого этикета;

• анализировать текст с точки зрения его темы, цели, основной мысли, основной и дополнительной информации, принадлежности к функционально-смысловому типу речи и функциональной разновидности языка;

• использовать знание алфавита при поиске информации;

• проводить фонетический и орфоэпический анализ слова;

• классифицировать и группировать звуки речи по заданным признакам, слова по заданным параметрам их звукового состава;

• членить слова на слоги и правильно их переносить;

• определять место ударного слога, наблюдать за перемещением ударения при изменении формы слова, употреблять в речи слова и их формы в соответствии с акцентологическими нормами;

• опознавать морфемы и членить слова на морфемы на основе смыслового, грамматического и словообразовательного анализа; характеризовать морфемный состав слова, уточнять лексическое значение слова с опорой на его морфемный состав;

• проводить морфемный и словообразовательный анализ слов;

• проводить лексический анализ слова;

• опознавать лексические средства выразительности;

• опознавать самостоятельные части речи и их формы, а также служебные части речи и междометия;

• проводить морфологический анализ слова;

• применять знания и умения по морфемике и словообразованию при проведении морфологического анализа слов;

• опознавать основные единицы синтаксиса (словосочетание, предложение, текст);

• анализировать различные виды словосочетаний и предложений с точки зрения их структурно-смысловой организации и функциональных особенностей;

• находить грамматическую основу предложения;

• распознавать главные и второстепенные члены предложения;

• опознавать предложения простые и сложные, предложения осложненной структуры;

• проводить синтаксический анализ словосочетания и предложения;

• соблюдать основные языковые нормы в устной и письменной речи;

• опираться на фонетический, морфемный, словообразовательный и морфологический анализ в практике правописания;

• опираться на грамматико-интонационный анализ при объяснении расстановки знаков препинания в предложении;

• использовать орфографические словари.

Выпускник получит возможность научиться:

• анализировать речевые высказывания с точки зрения их соответствия ситуации общения и успешности в достижении прогнозируемого результата;

• понимать основные причины коммуникативных неудач и уметь объяснять их;

• оценивать собственную и чужую речь с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребления;

• опознавать различные выразительные средства языка;

• писать конспект, отзыв, тезисы, рефераты, статьи, рецензии, доклады, интервью, очерки  и другие жанры;

• осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей; планирования и регуляции своей деятельности;

• участвовать в разных видах обсуждения, формулировать собственную позицию и аргументировать ее, привлекая сведения из жизненного и читательского опыта;

• использовать этимологические данные для объяснения правописания и лексического значения слова;

• самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать для себя новые задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;

• самостоятельно планировать пути достижения целей, в том числе альтернативные, осознанно выбирать наиболее эффективные способы решения учебных и познавательных задач.
III. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА :
8  класс.
Яджам къытегъэзэжын.   

Фонетикэмрэ графикэмрэ.

 Лексикэм  теухуауэ яджар къэпщытэжыныгъэ.   Офографием, морфологием теухуа  къэпщытэжыныгъэ.  Псалъэ къэхъук1э морфологие.

Псалъэ зэпхахэр.    

Псалъэ зэпхар,ар псалъэухам къызэрыщхь.  Зэк1уныгъэ. зэпхык1э.  Зегъэк1уэныгъэ зэпхык1э.  Егъэщ1ыл1эныгъэ зэпхык1э.

Псалъэ зэпхар зэпкърыхыныгъэ.  Логическэ ударенэ.къэпщытэжыныгъэ

Псалъэуха къызэрык1уэ.

 Пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэуха. 

 Псалъэуха къызэрык1уэ.Псалъэуха убгъуа,мыубгъуа. Пкъыгъуэ  нэхъыщхьит1ри зи1э, зы пкъыгъуэ нэхъ зи1э псалъэухахэр. Къэпщытэжыныгъэ. Подлежащэмрэ сказуемэмрэ. Сказуемэ л1эужь. Сказуемэ къызэрык1уэ. Сказуемэ зэхэт. Подлежащэм и къэк 1 уэ к1эр.Подлежащэм сказуемэр бж.зэрек1ур. Къэпщытэжыныгъэ

Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр.   

Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр     Дополненэ. Определенэ. Приложенэ. Обст. л1эужь.  Щ1ып1э, зэман обстоятельствэхэр. Лэжьыгъэм и къэхъук1э, мардэ обстотельствэхэр. Щхьэусыгъуэ, мурад обст. Къэпщытэжыныгъэ

Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэ зи1э псалъэуха.  

Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэ зи1э псалъэуха.  Щхьэ белджылы зи1э псалъэухахэр. Щхьэ мыбелджылы зи1э псалъэуха. Щхьэ зимы1э псалъэуха. Ц1эи1уэ псалъэухахэр. Псалъэуха иримыкъухэр. Къэпщытэжыныгъэ

Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъу зи1э псалъэухахэр. 

 Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэмк1э гуры1уэгъуэ. Определенэ зэлъэпкъэгъу, зэмылъэпкъэгъу.

Пкъыгъуэ зэлъэпкъ. зэрызэрапх  союз,союз – суффиксхэр. Пкъыгъуэ зэлъ-м къадэщ1ыгъу къызэш1эзубыдэ псалъэхэр. Къэпщытэжыныгъэ

Псалъэухам  грамматическэк1э емыпха псалъэхэр. 

Вводнэ псалъэ, нагъыщэхэм я гъэувык1эр.Псалъэ  зэпха, нагъыщэхэм я гъэувык1эр. Вводнэ псалъэуха, нагъыщэхэм я гъэувык1эр. Къэпщытэжыныгъэ

Псалъэухам  и пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр.

 Пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэмк1э гуры1уэгъуэ.  Обстоятельствэ пыщхьэхук1ахэр.

Определенэ пыщхьэхук1ахэр. Дополненэ пыщхыхук1ахэр. Зыгъэтэмэм пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр. Къэпщытэжыныгъэ

Проект лэжьыгъэхэр. 

Жьы хъуа псалъэхэм тегъэщ1ауэ
 Псалъэжьхэм тегъэщ1ауэ.
Бзэм зегъэужьыныгъэ, изложенэ.   

  «Пэж гуауэ» текстымк1э, «Ц1ыху напэ» текстымк1э
Б/З Сочиненэ  «Пэжыгъэ»
Диктантхэр-3 Гъэм и пэм. Гъэм и кум. Гъэм и к1эм.  

Тест лэжьыгъэхэр.

Псалъэ зэпхамк1э, псалъэухамк1э тест лэжьыгъэ.

Гъэм и к1эм яджахэр къызэрапщытэж, зэрырагъэбыдыл1э лэжьыгъэ

9  класс
Яджам къытегъэзэжын.

 Псалъэ зэпхам къытегъэзэжыныгъэ

Псалъэуха. Псалъэухам и пкъыгъуэ нэхъыщхьэхэр. Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр.

Псалъэ занщ1э, зэдзэк1а. Диалог

Псалъэуха зэхэлъ. 

 Псалъэуха зэхэлъ. Псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэ. Псалъэуха зэхэлъ-зэпха

Псалъэуха гуэдзэмрэ причастнэ оборотымрэ. Псалъэуха гуэдзэ л1эужьыгъуэхэр. Подлежащэ псалъэуха гуэдзэ.

Дополненэ гуэдзэ зи1э псалъэуха зэхэлъ-зэпха.

Обстоятельствэ псалъэуха гуэдзэ. Зэман, щ1ып1э  псалъэуха гуэдзэ зи1э псалъэуха зэхэлъ-зэпха.

Лэжьыгъэм и къэхъук1э, мурад, щхьэусыгъуэ   псалъэуха гуэдзэ.

Условнэ, уступительнэ  псалъэуха гуэдзэ. Гуэдзэ зыбжанэ зиэ псалъэуха зэхэлъ-зэпха.

Къытегъэзэжыныгъэ

Союзыншэ псалъэуха зэхэлъ. 

Союзыншэ псалъэуха зэхэлъыр.Союзыншэ псалъэуха зэхэлъым (,)/ (;) щагъэувыр.

Союзыншэ псалъэуха зэхэлъым (:)/(-) щагъэувыр. Зэпхык1э зэмыл1эужьыгъуэ зи1э псалъэуха зэхэлъ.

Къытегъэзэжыныгъэ

Бзэм теухуа гуры1уэныгъэ.

Бзэм и мыхьэнэр. Бзэр зызыужь, зызыхъуэж  явлениещ.Адыгэбзэм совет лъэхъэнэм игъуэта зыужьыныгъэр.

Адыгэбзэм игъуэта зыужьыныгъэр, урысыбзэм мыхьэнэуэ и1эр.Литературэбзэ

Къэпщытэжыныгъэ.

Фонетикэ. Бзэм и макъхэр. Макъзешэхэр. Макъ дэк1уашэхэр. Макъымрэ хьэрфымрэ

Псалъэ къэхъук1э. Псалъэ зэхъуэк1ык1э.

Орфоэпие. Морфологиемрэ орфографиемрэ.

Псалъэ лъэпкъыгъуэхэр
Къэхутэныгъэ лэжьыгъэ
Изложенэ. 

Тест лэжьыгъэ.

Псалъэуха зэхэлъымк1э.Гъэ псом яджар къызэрапщытэж.
Диктантхэр-3 Гъэм и пэм. Гъэм и кум. Гъэм и к1эм.  

                                                                                Тематический  план
	№
	Раздел 
	Кол-во часов
	

	
	
	
	диктантов
	изложений
	сочинений
	проектн. раб.
	Тестиров.

	
	
	
	
	
	
	
	

	8 класс

	1
	Яджам къытегъэзэжын
	3
	1
	
	
	
	

	2
	Псалъэ зэпхахэр.


	4
	
	
	
	1
	

	3
	Псалъэуха къызэрык1уэ,зэхэлъымк1э гуры1уэгъуэ. 
	2
	
	
	
	
	

	4
	Пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэуха къызэрык1уэхэр.
	10
	1
	1
	
	
	

	5
	Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэ зи1э псалъэухар
	8
	
	
	
	1
	

	6
	Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэр.

	9
	1
	1
	
	
	

	7
	Псалъэухам  и пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр
	10
	
	1
	
	
	

	8
	Къэпщытэжыныгъэ
	5
	1
	
	
	
	1

	
	Всего: 
	51
	4
	3
	
	2
	1

	9 класс 

	

	1.
	Яджам къытегъэзэжын


	1
	
	
	
	
	

	2.
	Псалъэуха зэхэлъ., зэхэлъ-зэгъусэмк1э гуры1уэгъуэ.

	12
	1

	1
	
	1
	

	3.
	Псалъэуха зэхэлъ-зэпхамк1э гуры1уэгъуэ.
	23
	1
	2
	
	1
	

	4.
	Союзыншэ псалъэуха зэхэлъымк1э гуры1уэгъуэ
	7
	1
	
	
	
	

	5
	Зэпхык1э зэмыл1эужьыгъуэ зи1э псалъэуха зэхэлъхэр
	3
	
	
	
	
	

	6
	Къэпщытэжыныгъэ
	5
	1
	
	
	
	1

	
	Всего:
	51
	4
	3
	
	2
	1


Класс – 8

Количество часов по учебному плану: всего -51 час, в неделю -1,5 часа

Программа :Программа по кабардинскому языку для учащихся 5-11 классов.
Гяургиев Х.З., Багов Н.А.2013г.
  УМК: Адыгэбзэ, (Кабардино-черкесский язык ) 8класс .Урусов Х.Щ.,ТамбиевБ.А.,Нальчик, «Эльбрус» 2014г. 

	№ уро –ка
	 Тема урока
	кол-во часов
	Домашнее задание
	         Дата

	
	
	
	
	по плану
	факти-чески

	Iыхьэ 1.Къэпщытэжыныгъэ.  Сыхьэти 2

	1
	Къэпщытэжыныгъэ. Фонетикэмрэ графикэмрэ. Лексикэ. 
	1
	§1,л 1
	05.09
	

	2
	Къэпщытэжыныгъэ.Морфологие. Къызэрапщытэ диктант.
	1
	§2,л 4
	08.09
	

	Iыхьэ 2.Псалъэ зэпха. Сыхьэти 4

	3
	Псалъэ зэпхам теухуа гуры1уэгъуэ. Псалъэ зэпхар псалъэухам къызэрыщык1уэр.
	1
	§4, л 10
	12.09
	

	4
	Проект «Си къуажэм и щ1ып1э дахэхэр»
	1
	§5,л 13

дикт.зыху
	15.09
	

	5
	Псалъэухам и к1уэц1к1э псалъэхэр щызэпхыныгъэ.Зэк1уныгъэ.

Зегъэк1уэныгъэ.Егъэщ1ыл1эныгъэ.
	1
	Орфогр.

къэпщт.
	19.09
	

	6
	Псалъэ зэпхар зэпкърыхыныгъэ.

Логическэ ударенэ
	1
	§6, л 22
	22.09
	

	Iыхьэ 3.Псалъэухам теухуа гуры1уэныгъэ. Сыхьэти 2

	7
	Псалъэуха къызэрык1уэ.Пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэуха къызэрык1уэхэр.
	1
	§7, л23
	26.09
	

	8
	Подлежащэмрэ, сказуемэмрэ. Псалъэуха убгъуа, мыубгъуа
	1
	§8, л 25
	29.09
	

	Iыхьэ 4.Пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэуха къызэрык1уэхэр.Сыхь.10
	
	Соч.

елэжь.

	9
	Сказуемэ л1эужьыгъуэхэр. Сказуемэ къызэрык1уэ.
	1
	§9-10, 

л 29
	03.10
	

	10
	Сказуемэ зэхэт.
	1
	§9-10, л 32
	06.10
	

	11
	Подлежащэм и къэк1уэк1эр. Подлежащэм сказуемэр бжыгъэк1э зэрек1у щ1ык1эр.
	1
	§11, 36
	10.10
	

	12
	Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр. Дополненэ.
	1
	§13, л 42
	13.10
	

	13
	Определенэ. Приложенэ.


	1
	§14, л 46
	17.10
	

	14
	Бз/з Изложенэ,сочиненэ щытык1эхэр и1эу «Бэгъэгусэ»
	1
	Изл.елэжь.
	20.10
	

	15

	Бз/з Изложенэ, сочиненэ щытык1эхэр и1эу«Бэгъэгусэ» егъэтхын
	1
	§14, къэпщ.
	24.10
	

	16
	Обстоятельствэ л1эужьыгъуэхэр. Щ1ып1э, зэман, щхьэусыгъуэ, мурад обстоятельствэхэр.
	1
	§15, л 51
	27.10
	

	17
	Лэжьыгъэм и къэхъук1э, мардэ обстоятельствэхэр. Пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэухар зэрызэпкърахыр
	1
	§16-18,

л 58

	07.11
	

	18
	Синтаксис .Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр. Къызэрапщытэ диктант
	1
	§17-18 къэпщ.
	10.11
	

	Iыхьэ 5.Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэ зи1э псалъэуха къызэрык1уэхэр.

Сыхьэти8.

	19
	Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэзи1э псалъэухам я къэк1уэк1эр
	1
	§19-20, л 68
	14.11
	

	20
	Щхьэ белджылызи1э псалъэухахэр. 

Щхьэ мыбелджылы зи1э псалъэухахэр
	1
	§21, л 70
	17.11
	

	21
	Щхьэ зимы1э псалъэухахэр.
	1
	§22-33,л76
	21.11
	

	22
	Ц1эи1уэ псалъэуха.
	1
	§22-23,л.80
	24.11
	

	23
	« Дывгъэхъумэ ди щ1ыуэпсыр» проектым хуэгъэхьэзырын.
	1
	проектым.елэжь
	28.11
	

	24
	Проектхэм едэ1уэн.
	1
	§22-23 къэпщ.
	01.12
	

	25
	Псалъэуха иримыкъухэмк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	§24,л 83
	05.12
	

	26
	Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэ зи1э псалъэуха къызэрык1уэхэр къэпщытэжын
	1
	§25, л 86
	08.12
	

	Iыхьэ 6.Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъу зи1э псалъэухахэр. Сыхьэти9.

	27
	Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэмк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	§26, л 88
	12.12
	

	28
	Определенэ зэлъэпкъэгъухэр, зэмылъэпкъэгъухэр.
	1
	§26, л 89
	15.12
	

	29
	Псалъэухам и пкъыгъуэ зэлъэпкъуэгъухэр зэрызэрапх союзхэр, союз-суффиксхэр, абыхэм нагъыщэхэр зэрыщагъэувыр.
	1
	§27, л 92
	19.12
	

	30
	Псалъэухам и пкъыгъуэ зэлъэпкъуэгъухэм къадэщ1ыгъу къызэщ1эзыубыдэ псалъэхэр.
	1
	§28, л 97
	22.12
	

	31
	Бз/з   Изложенэм  хуэгъэхьэзырын «Анэдэлъхубзэр лъэпкъым и набдзэщ».

Хуэзыгъэхьэзыр лэжьыгъэ
	1
	изл.елэжь
	26.12
	

	32
	Бз/з   Изложенэ «Анэдэлъхубзэр лъэпкъым и набдзэщ» тхын.
	1
	§28 къэпщ.
	29.12
	

	33
	Подлежащэ зэлъэпкъэгъухэм сказуемэр бжыгъэк1э зэрек1у щ1ык1эр.Сказуемэ зэлъэпкъэгъу зи1э псалъэухам и к1уэц1к1э подлежащэр зезыгъак1уэр
	1
	§29-30,л 95
	12.01
	

	34
	Псалъэухам хэт псалъэхэм  я  зэк1элъык1уэк1эр. Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъу  зи1э псалъэухахэмк1э яджар къэпщытэжын
	1
	§31, л 99
	19.01
	

	35
	Къызэрапщытэ диктант «Экскурс».Пунктуацэ. Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэр.
	1
	§31,къэпщ.
	26.01
	

	Iыхьэ 7.Псалъэухам грамматическэк1э емыпхапсалъэхэр. Сыхьэти 2.

	36
	Зэрызыхуагъэзэ псалъэр,абы щагъэув нагъыщэхэр .
	1
	§32,л 109
	02.02
	

	37
	Вводнэ псалъэхэр, псалъэ зэпхахэр. Вводнэ псалъэухахэр.Абыхэм щагъэув нагъыщэхэр
	1
	§32,л 113
	09.02
	

	Iыхьэ 8. Псалъэухами пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр. Сыхьэти 10.



	38
	Пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэмк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	§35,л 119
	16.02
	

	39
	Обстоятельствэ пыщхьэхук1ахэр. Деепричастнэ обороту щыт обстоятельствэхэр щыпыщхьэхук1ыр.
	1
	§35,л 12
	02.03
	

	40
	Обстоятельствэ пыщхьэхук1ахэр.Причастнэ обороту щыт обстоятельствэхэр щыпыщхьэхук1ыр
	1
	§35, 3
	09.03
	

	41
	Определенэ пыщхьэхук1ахэр .Причастнэ обороту щыт определенэр щыпыщхьэхук1ыр.
	1
	§35, л 7
	16.03
	

	42
	Определенэ пыщхьэхук1ахэр. Плъыфэц1э зыхэт определенэ зызыубгъуар, приложенэ зызыубгъуар щыпыщхьэхук1ыр.
	1
	§36-37,140
	23.03
	

	43
	Дополненэ пыщхьэхук1ахэр.


	1
	§38,л 142
	06.04
	

	44
	Зыгъэтэмэм пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр
	
	§38,л 144
	13.04
	

	45
	Псалъэухам и пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр къэпщытэжын
	1
	§38,л 150
	20.04
	

	46
	Бз/з  Изложенэ «Уэсят» .Хуэгъэхьэзыр лэжьыгъэ
	1
	Изл. Елэжь
	27.04
	

	47
	Бз/з   Изложенэ «Уэсят»  тхын.
	1
	§37-38
	04.05
	

	Iыхьэ 9.Къэпщытэжыныгъэ. Сыхьэти 5

	

	48
	Пэжырытхэмрэ нагъыщэ гъэувык1эмрэ я хабзэхэр къэпщытэжын.
	1
	§38къэпщ
	11.05
	

	49
	Псалъэухам и пкъыгъуэхэр. Пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъу, пкъыгъуэ пыщхьэхук1а зи1э псалъэухахэр.
	1
	§39,л.140
	18.05
	

	50
	Псалъэухам и пкъыгъуэ пыщхьэхук1ахэр.

Къызэрыпщытэ диктант

«Мамырыгъэ»
	1
	§39къэпщ.
	25.05
	

	51
	Щыуагъэхэм елэжьыжын. Гъэ псом яджар тестк1э къэпщытэн. 
	1
	§39 л.147
	25.05
	


Класс- 9

Кол-во часов по учебному плану: всего 52 часа, в неделю 1,5 часа

Программа: Авторская программа«Программа по кабардино-черкесскому  для учащихся 5-11 классов», Гяургиев Х.З., Багов Н.А., Камбачоков А.М., Танашева Т.М., Нагоева С.М., Беканова М.С., Нальчик, Книга, 2013г.
УМК: Кабардино-черкесский язык 9 класс, Урусов Х.Щ.,ТамбиевБ.А.,Нальчик, «Эльбрус» 2013г. 
	№
уро-ка
	Тема урока
	Кол.часов
	Домашнее

Задание
	Дата 

	
	
	
	
	по плану
	факти

чески

	Раздел 1.  Къэпщытэжыныгъэ (1сыхь.)

	1
	Къэпщытэжыныгъэ. Псалъэ зэпха. Сказуемэ. Подлежащэ.
	1
	П.1,л. 5
	02.09
	

	Раздел 2. Псалъэуха зэхэлъ, зэхэлъ- зэгъусэмк1э гуры1уэгъуэ (сыхь.12)

	2
	Псалъэуха  зэхэлъымк1э  гуры1уэгъуэ
	1
	п.7,л. 25
	05.09
	

	3
	Псалъэуха  зэхэлъ.
	1
	П.7, л. 27
	09.09
	

	4
	Къэпщытэжыныгъэ.Къызэрап щытэ диктант, грамматическэ лэжьыгъэ щ1ыгъуу. «Мамырыгъэ»
	1
	П.7-8 къэпщ.
	12.09
	

	5
	Псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэмк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	П.828
	16.09
	

	6
	Б/з.Изложенэ «Щ1алэм и насып».Хуэзыгъэхьэзыр лэжьыгъэ.
	1
	Изложенэм елэжьын
	19.09
	

	7
	Б./з.Изложенэ«Щ1алэм и насып» тхын.
	1
	П.7-8
	23.09
	

	8
	Союз  зи1э  псалъэуха  зэхэлъ-зэгъусэхэм нагъыщэ зэрыщагъэувыр.
	1
	П.8,л. 31
	26.09
	

	9
	Псалъэуха къызэрык1уэхэр зэхэлъым хуэгъэк1уэн.
	1
	П.8,34
	30.09
	

	10
	Псалъэуха  зэхэлъ-зэгъусэхэр зэзыпх союз зэмыл1эужьыгъуэхэмк1э зэпхыфын
	1
	П.8, л. 36
	03.10
	

	11
	Псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэхэр я бзэм  къыщагъэсэбэпын. Практическэ лэжъыгъэ. Проект лэжьыгъэм хуэзыгъэхьэзыр.
	1
	Лит. тхыгъэхм къыхэха псалъэуха 5-рытху синт. зэпкър.
	07.10
	

	12
	Проект лэжьыгъэ «Си бзэр си псэщ».

Псалъащхьэ зи1э жьэры1уатэ къэ1уэтэныгъэ, псалъэуха зэхэлъ зэхуэмыдэхэр нэхъыбэу къыщыгъэсэбэпауэ
	1
	Проектыр гъэхьэзырын
	10.10
	

	Раздел 3. Псалъэуха зэхэлъ-зэпхамк1э гуры1уэгъуэ (сыхь.23)

	13
	Псалъэуха зэхэлъ-зэпхамк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	П.9,л. 39
	14.10
	

	14
	Псалъэуха гуэдзэмрэ причастнэ оборотымрэ.
	1
	П.10, 42
	17.10
	

	15
	Псалъэуха гуэдзэ л1эужьыгъуэхэр.Дополненэ гуэдзэ.
	1
	П.11,л. 46
	21.10
	

	16
	Подлежащэ гуэдзэ зи1эхэр.
	1
	П.12, л. 48
	24.10
	

	17
	Обстоятельствэ гуэдзэ л1эужьыгъуэхэр.Зэман,щ1ып1э обстоятельствэ гуэдзэхэр.
	1
	П.13,52
	28.10
	

	18
	Б./з Изложенэ, творческэ лэжьыгъэ щ1ыгъуу«Гу пщтыр»
	1
	Соч-р зэхэлъхьэн
	07.11
	

	19
	Б./з.Изложенэ, творческэ лэжъыгъэ щ1ыгъуу «Гу пщтыр»
	1
	П11-13 къэпщ.
	11.11
	

	20
	Обстоятельствэ гуэдзэ л1эужьыгъуэхэр. Лэжьгъэм и къэхъук1э псалъэуха  гуэдзэхэр
	1
	П.14,л. 55
	14.11
	

	21
	Мурад, щхьэусыгъуэ псалъэуха  гуэдзэхэр.
	1
	П.15,л. 59
	18.11
	

	22
	Условнэ псалъэуха гуэдзэ зи1э псалъэуха зэхэлъ- зэпхахэр
	1
	П.16, л 64
	21.11
	

	23
	Уступительнэ псалъэуха гуэдзэ зи1э псалъэуха зэхэлъ- зэпхахэр
	1
	П.17, л 67
	25.11
	

	24
	Псалъэуха зэхэлъ зэпхахэр къэщытэжын.
	1
	П.10-17 къэпщ.
	28.11
	

	25
	Синтаксис.Пунктуацэ.Къызэрапщытэ диктант, грамматическэ лэжьыгъэ  щ1ыгъуу «Зэ1ущ1э».
	1
	Зыхуей темэк1э текст зэхэгъэувэн, пс-ха зэхэлъкъэгъэсэбэпауэ
	01.12
	

	26
	Щыуагъэхэм елэжьыжын.

Псалъэуха зэхэлъхэр къэпщытэжын
	1
	Гуэдзэ л1эужьыгъуэ къэс я щапхъэ тхын
	05.12
	

	27
	Гуэдзэ зыбжанэ зи1э псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэр
	1
	П.18, л.69
	08.12
	

	28
	Гуэдзэ зыбжанэ зи1э псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэр
	1
	П.18, л.72
	12.12
	

	29
	Гуэдзэ  зыбжанэ зи1э псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэр,  абыхэм я къэк1уэк1эр
	1
	Нап.46, л. 73
	15.12
	

	30
	Гуэдзэ зыбжанэ зи1э псалъэуха зэхэлъхэм теухуа     къэпщытэжыныгъэ
	1
	П. 18-р къэпщ.
	19.12
	

	31
	Проект лэжьыгъэ «Бзэр псэумэ,лъэпкъыр псэунщ» (я бзэм хуа1э щытык1эм теухуауэ къэ1уэтэныгъэ, псалъэуха зэхэлъ зэхуэмыдэхэр нэхъыбэу къагъэсэбэпын)
	1
	Проектыр гъэхьэзырын
	22.12
	

	32
	Псалъэуха  зэхэлъ-зэпхахэм я зэпкърыхык1эр.
	1
	Псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэр синт зэпкър.
	26.12
	

	33
	Псалъэуха зэхэлъ-зэпхахэр къэпщытэжын.
	1
	Темэм ехьэл1ауэ зэджахэр къэпщ.
	29.12
	

	34
	Б/З Изложенэ, сочиненэ пкъыгъуэ и1эу «Гъащ1эм и дерс».Хуэзыгъэхьэзыр лэжьыгъэ
	1
	Соч-р зэхэлъхьэн
	13.01
	

	35
	Б/З Изложенэ, сочиненэ пкъыгъуэ и1эу «Гъащ1эм и дерс» тхын.
	1
	Пс-ха зэхэлъыр къэпщ.
	20.01
	

	
Раздел 4. Союзыншэ псалъэуха зэхэлъымк1э гуры1уэгъуэ(сыхь.7)

	36
	Союзыншэ псалъэуха  зэхэлъхэмтеухуа гуры1уэгъуэ.
	1
	П.19,74
	27.01
	

	37
	Союзыншэ псалъэуха зэхэлъым запятой, точкэрэ запятойрэ щагъэувыр.
	1
	П.20, л75
	03.02
	

	38
	Союзыншэ псалъэуха зэхэлъхэм точкит1 зэрыщагъэувыр.
	1
	П.21,л. 80

	10.02


	

	39
	Союзыншэ псалъэуха псалъэуха зэхэлъхэм тире щагъэувыр.
	1
	П.22,л. 83
	17.02
	

	40
	Практическэ лэжьыгъэ.
	1
	Тире щагъэув пс-ха зэхэлъхэм я щапхъэ 3 тхын.
	24.02
	

	41
	Къызэрапщытэ диктант, грамматическэ лэжьыгъэ щ1ыгъуу. Синтаксис.Пунктуацэ.

	1
	П.20-22 къэпщ.
	03.03
	

	42
	Щыуагъэхэм елэжьыжын.Союзыншэ псалъэуха зэхэлъыр къэпщытэжын
	1
	П..19-22 къэпщ.
	10.03
	

	Раздел 5. Зэпхык1э зэмыл1эужьыгъуэ  зи1э псалъэуха зэхэлъхэр (сыхь.3)

	43

	Зэпхык1э зэмыл1эужьыгъуэ  зи1э псалъэуха зэхэлъхэр синтаксическэ  синомиму къызэрыщагъэсэбэпыр. 
	1
	П.23, л. 85
	17.03
	

	44
	Союзк1э, союзыншэу зэпха псалъэуха зэхэлъхэр, абыхэм щагъэув нагъыщэхэр.
	1
	Нап.57,л.86
	24.03
	

	45
	Зэпхык1э зэмыл1эужьыгъуэ зи1э псалъэуха зэхэлъхэр къэпщытэжын.
	1
	Нап.58-59,л.89
	07.04
	

	Раздел 6. Къэпщытэжыныгъэ (сыхь.6)

	46
	Бзэм и макъхэр къэпщытэжын.


	1
	Нап.80, л. 118


	14.04
	

	47
	 Псалъэ зэхъуэк1ык1эмрэ псалъэ къэхъук1эмрэ.
	
	Нап.85-86,125
	21.04
	

	48
	Орфографиер къэпщытэжын.
	1
	Нап.94-100, л.154
	28.04
	

	49
	Гъэ еджэгъуэр къызэрапщытэ диктант, грамматическэ лэжьыгъэ щ1ыгъуу.«Фронтым к1уэ письмо». 
	1
	Нап.91-94, л. 138


	05.05
	

	50
	Щыуагъэхэм  елэжьын.


	
	
	12.05
	

	51
	 Грамматическэ зэпкърыхыныгъэхэр къэпщытэжын.
	1
	Бзэм и стилхэр къэпщ.
	19.05
	

	52
	Къызэрапщытэ тест лэжьыгъэ.
	
	
	25.05
	


